
บทต่ี 2
พระไตรรฎกฉบับคอมพิวเตอร์ (BUDSIR)

2 . 1  ประวตัคิวามเกโ็พา

ท่านเจ ้าค ุณพระเทพเวท ี เพ ระ เตพเวต ี 2530: 76-77) ให้ความหมายของ พระไตรรฎก  
' ว่าหมายกิง คัมภีร์ตี่บรรจุพุทธพจน์ 3 ชุด หรีอ ประมวลนพ ่งค ัมภ ีร ์ต ี่รวขรามพระธรรมวิน ัย 3 หมวด

กล่าวคือ พระ,วินัยฮฎฑ พระสุตตันตรฎก นละพระอภิธรรมรฎก
พระวินัยกิฎก ประมวล'ไว,ช้งพุทธบัญญัติเกี่ยากับ ความประพฤติ ความเก ็นอย ู่ ขนมธรรม 

เน ียมนละการดำเน ินก ิจการต ่าง ๆ ของภิกษสงฆ์และภิกษุณีลงฆ ส่วนพระสุดตันตป็ฎก ได ้ประมวลไว ้ช ้ง 
พระธรรมเฑคนา คำบรรยายธรรมต ่าง ๆ ท ี่ตร ัลย ักเย ื้องให ้เหมาะก ับบ ุคคลนละโอกาล ตลอดจนบต
ประพันธ์ เร ื่อ ง เล ่า  และเร ื่องราวท ั๊งหลายต ี่ เบ ็นช้นเดิมในพระพุทธคาสนา สดท้ายคือ พระอภิธรรมป็ฎก 
ได ้ประมวลหลักธรรมนละคำอธิบายตี่Iบ ็นพลัก,วิชาล้วน ๆ ไม ่ เกี่ยวด้ายบุคคลพรีอIหตุการณ์

การคืกษาพระไตรป็ฎก เบ็นคาสนกิจหลักของพระสงฆ์ตี่ต ้องการปฏิบ ัต ิตามพระธรรมวิน ัย
นละเผยแพร่พระพุทธคาลนา ไนขณะเคียวกันพุทธคาสนิกชนจำนวนมากก็ใผ่ใจคืกษาพระไตรป็ฎก เพ่ือ
นำหล ักธรรมมาใข ้เก ็นพล ักนำทางในการดำรงช ้ว ิต นละนักวิชาการหลายลาขาก็ส ืามารภด้นคว้าหาหลัก
ฐานข ้อม ูลเก ี่ยวก ับเร ื่องราวในสายวิชาของตนจากพระไตรก ิฎก เน ื่องจากคำลอนและเร ื่องราวต ่าง ๆ ต่ี 
จารีกไว ้ในพระไตรรฎกน ื้น  เก ี่ยวช้องกับแขนงวิชาต่าง ๆ แทบบุกลาขา ได้แก่ ภาษาคาลตร์ ภูมิคาสตร ์
ประว ัต ิคาสตร์ มานุษยวิทยา โบราณคดี ปรัชญา จิตวิทยา ร ัฐคาสตร์ เครษฐคาสตร์ และนิต ิคาสตร์

ในประเทศไทยพระไตรป ็ฎกได ้ม ีการตรวจช ้าระ และคีพิมพ เป็นเล่มหนังสิอด้วยอักษร'ไทย
คเงแรกในสมัยรัชกาลตี่ 5 เม ื่อร พ .ศ. 2436 เร ียกว ่า พระไตรปีฎกฉบับสยามรัฐ ครงล่าสุดจัดพมพ 
เม ื่อร พ .ค .2523 มิจำนวน 45 เล่ม แต ่สะเล ่มม ิความหนา (เฉพ าะเน ื้อห า) 260 -  750 พนัา
ดังนื้น ในการค ืกษาพระไตรรฎก นอกจากจะพบอุปสรรคในเรื่องของภาษาบาล ี ช ้งไม่ค ่อยจะด้นเคย
เหมิอนภาษาไทยของเรา เองแล ้ว ยังพบกับปริมาณข้อมูลจำนวนมหาคาส การด้นคว้าติดตามหาข้อสรุป
ใน เร ื่อ ง ราว  เหตุการณ์ หร ีอข ้อความเช ้งว ิชาการท ี่น ่าสนใจ จากข้อม ูลต ี่กระจ ัดกระจายอยู่ในหลาย ๆ 

หัวข้อ พลาย ๆ เล่ม ให ้ได ้อ ย ่างราด เร ็ว  ภูกด้อง และลมบรณ์ครบก้วนนื้น จิงทำได้ยากมาก
จากข้อบัญหาและอุปสรรคข้างด้น จ ิงได ้ม ิการค ืกษาการนำไมโครคอมพ ิวเตอร์มาจ ัดเก ็บ

พระไตรบ ิฎกเพ ื่อช ่วยการค ืกษาด ้นคว้าในเช ้งว ิชาการ การดำเน ินงานต ี่แล ้วเสร ็จ  โดยล้าน ักคอมพิวเตอร  ์
มหาวิทยาลัยมหิดล (คุภข้ย ฅ ั้งวงฆ ์คานต, ดำร ัส วงต ่สว ่าง และ นันทิกา เบญจเทพานนท 2531: 4,
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6 -9 ,1 3 -1 5 ,1 7 -2 7 ) เม ื่อเด ึอน พฦกษภาคม พ .ค. 2531 มีดังนี้
1. ลร ้าง te x t  e d it o r  ไทย-บาล ี 25 บรรทัด บนเคร ื่องประเภทไอบ ืเอ ็มพ ีข ้ และได้บันทึกข้อ 

มูลของพระไตรป็ฎก จำนวน 45 เล่มพิมพ รวม 24.23 ล ้านต ัวอ ักษรเข ้าคอมพ ิวเตอร์
2. ลร ้าง BUDS IR เพ ื่อการสืบด้นลารลนเทคพระไตรมีฎก ด้วยตัพทในพลายรูปแบบ ทงคำเด ี่ยว 

วลีพ?อพทธภาษิต รวมทั้งล่วนของคัพท้ท ื่เก ิดจากการลมาสื
3. ปริวรรตด้นฉบับพระไตรกิฎกคอมพิวเตอร์ภาษาบาลีอ ักษรไทย เป ็นภาษาบาลีอ ักษรโรมัน โดย 

คงข้อความไว้ตามฉบับของอักษรไทยทงหมด พระไตรบีเฎกคอมพิวเตอร์อักษรโรมันนี้ มีปริมาผ 
ของข้อมูลรวม 30.13 ล้านตัวอักษร

4. พ»เนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์ข้อ ยุตเชอร์ท ู (BUDSIR-II) เพ ื่อการสืบด ้นลารลนเทศพระไตร 
ซิฎกฉบับภาษาบาลีอักษรโรมัน โดยใข้ฬลักการเดียวกันกับ ย ุดเซอร์

3 .2  โครงลรา้งของภาษาบาลนีละภารจดัเกบ็เรำคอมรวเพอร์
2 .2 .1  โครงลร้างชองภาษาบาล ี

' ภาษาบาลี ม ีข ้อเรียกอีกข้อหนึ่งว่า ภาษามคธ จ ัดอย ู่ในตระกลภาษาอ ินเด ีย-ย ุโรป
เป็นภาษาทื่ม ีวิภัตติบัจจัยแตกต่างจากภาษาไทย ข ้งจัดอยู่ในภาษาคำโดด ภาษาบาลีแท ้จริงแล ้วไม ่ม ี 
ตัวอักษร เป ็นของตนเองม ีเฉพาะเล ียง ไม่ม ีร ูปตัวอักษร ชาติใคท ี่เร ียนภาษาบาลี ก ็จะใข ้ต ัวอ ักษร 
ของตนเองในการถ ่ายทอดเล ียงภาษาบาล ี โดยจัดระบบ เลียงทงลระและพยัญชนะ ล้าพรับตัวอักษร 
ภาษาไทยที่ใข ้ถ ่ายทอดเลียงภาษาบาลี มีพยัญชนะ 33 ตัว และ ลระ 8 ตัว ดังนี้

พยัญชนะ 33 ตัว คือ 

ก ฃ ค  ฆ ง 
ฎ  จ  71 HI a i 
ป ผ พ  ภ ม

ลระ 3 ตัว คือ 
อ (อ ่านว ่า อ ะ เ -า  -  -  -  -  เ -  โ -

เครื่องพมายวรรคตอน ได้แก่ ฯ (เคร ื่องหมายจบประโยค) .(จดพนท)

นอกจากนี้ ย ังได ้ใช ้เคร ื่องหมายวรรคตอน ข้งไม ่ม ีอย ู่ในภาษาบาลี เพ ื่อความละดวก

จ ฉ ช  ai  ณ 

ต ก  ท ธ น
ย ร ล  ว ล ห พ 0 (อ ัง พรึอ นิคหิต)
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ในการใช้อักษรภาษาไทยบันทึกหรอตีพิมพภาษาบาสื ได้แก่ ( ) . และชุดคัวเลขไทย
ข้อแตกต่างของภาษาบาลีก ับภาษาไทยในแง่ของการบัอนช้อมุลเช้า (data  e n try )  

และการแลดงข้อความออกทางจอภาพ ( d is p la y )  มีคัวน ี้

1 . ค ัวอักษรภาษาไทยที่ใช ้ก ่ายทอดเลียงภาษาบาลีนี้น จะมี 2 คัวอักษรที่ต ่างกัน คีอ
ภาษาไทย ภาษาบาลี

ญ ,  ฐ AI . จ
2 . ภาษาบาลีใช ้ . (จุดพินทุ) ใส ่ไว ้ช ้างล ่างค ัวอ ักษรท ี่เก ็นค ัวละกด ห?อคัวควบกลํ้า เช่น 

ลตุตานิ, อวิชชา, พรหฺม, ตตฺร
3 . ภาษาบาล ีจะเว ้นซ ่องว ่างระหว ่างคำท ุกคำเช ่นเค ียวก ับภาษาอ ังกฦษ จึงไม่ต ้องมีบ ัญพาเรื่อง 

การตัดคำ เช่นที่พบในภาษาไทย ค ัวอย ่างเช ่น " เอ ว ม เม  ลตํ เอกํ ลมยํ ภควา"
4. ภาษาบาลีไม่มีวรรทเยุกต่ จ ึงทำให ้การจ ัดระด ับของภาษาบาลีม ีเพ ียง 3 ระคับคีอ

ระดับที่ 1 “ “(อ ัง)
ระดับที่ 2 พยัญชนะทงหมด ( ย ก เ ว ้ น 0) อ า เ โ

และ ระดับที่ 3 . (จดพินทุ)

2 .2 .2  การจ ัดเก ็บช ้อมุฝ ิภาษาบาล ีเช ้าคอมพาเตอร์
การเก ็บช ้อม ุลพระไตรรฎกภาษาบาลีอ ักษรไทยเช ้าคอมพ ิาเตอรื่นน ได ้ใช ้รห ัลคอมพาเตอรื่ 

แทนอักษรไทย ที่ได้มีการกำหนดไว้ก ่อนแล้ว ล้าหรับบันทึกในส่วนของอักษรไทย ยกเว ้นค ัว 01 จ และ 
. (จุดพินทุ) ที่แตกต่างออกไปนั้น ได ้กำหนดรพลในตาราง ASCII ในตำแหน่งที่ " ว ่า ง "  ร ื่งเพล ีอจาก  
การแทนอักษรไทยและอังกฤษ รหัลที่ใช้ (ระบ ุด ้ายเลขฐาน 16) ได้แก่

ผ ใช ้รห ัสเก ็น "9A" 1 จ ใช้'รหัสเห็น "CD" และ . (จุดพินทุ) ใช ้รห ัสเก ็น "E5"

นอกจากนี้ ในการแลคงผลของภาษาบาลีบนจอภาพให้ได้ 25 บรรทัด คัวอักษร 
(นิดหิต) ที่ใช้พยัญชนะด้นร่วมกับลระ t ห?อลระ “  เช่น ลทุธี ปจฺจลฺโลลุ๊ เห็นต้น จะ
กกเปลี่ยนมาใช ้รห ัสของลระร่วมแทน ดังนี้

ล ระร ่วม  ° ใช้'รหัสเป็น 89 ( เลขฐาน 16)
และ “  ใช ้รห ัสเห ็น DB (เลขฐาน  16)

รูปที่ 2 .1  แสดงรห ัสคอมพาเตอรื่ล ้าหรับค ัวอ ักษรไทย-บาลี-อ ังกฤษ ในตาราง ASCII และใน
รูปที่ 2 .2  จะแลคงให ้เห ็นช ้อความพระไตรรฎกภาษาบาล ีอ ักษรไทย ร ื่งกกเก ็บเช ้าคอมพวเตอร ื่
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4 b i t  ท ้า ย

4 b i t  แ ร ก
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รุปฑื่  2 . 1  ต า ร า ง  A S C I I  ส ำ ห ร ั บ ค ้ า อ ั ก ษ ร ไ ท ย - ช า ส ื - อ ั ง ก ฤ ษ



(๔) วิปปฺลิ ภิกฺข เว ภควา อรหํ ส์มฺมาส์มูพุพุไธ ปาฏลิยา

มูเล อภิปมฺพุพุไธ 9 ลิฃี ภิกฺขเว ภควา อรหํ ส์มูมาส์มูพุพุไธ

ปุแกๆรีกส์ส์ มูเล อภิปมูพุพุไธ 9 เวปฺส์ภุ ภิกฺขเว ภควา อรหํ

ส์มูมาปมูพุพุไธi ปาลส์ส์ มูเล อภิส์มฺพุพุไธ 9 กกุส์นฺโธ ภิกุฃเว

ภควา อรหํ ส์มูมาส์มฺพุพุไธ ลิรีปปฺป มูเล อภิปมูพุพุไธ 9 ไกนาคมไน

ภิกฺข เว ภควา อรหํ ปมูมาส์มูพุพุไธ อุพุมูพรส์ป มูเล

อภิส์มพุพุโธ 9 กปฺลิ,โป ภิกฺขเว ภควา อรหํ ปมูมาส์มูพุพุไธ

นิไคฺรธส์ป มูเล อภิส์มูพุพุไธ 9 อหํ ภิกฺขเว เอตรหิ อรหํ

ส ์ม ูมาส ์ม ูพ ุท ฺไธ อพุปตฺถพุส์ ม ูเล  อภิส ์ม ฺพ ุพ ุไธ 9

O )  ว ิปพ ุล ิพ ุส ์ ภิกฺฃ เว  ภ ค วโต  อ รห ไต  ส์ม ฺมาส์ม ูพ ุพ ุธพุส ์
ขพฺทฅิพุส์ นาม ปาวกย ุค ํ อไห ล ิ อคฺคํ ภพุทยุคํ 9 ล ิข ิส ์ป
ภิกข เว ภควไต อรห ไฅ ส์ม ูมา ส์มูพุพุธ ปฺส์ อภิภุส์มฺภว, นาม

ปาวกย ฺค ํ อไหล ิ อคคํ ภททยุคํ 9 เวปส ์ภ ุส ์ป  ภ ิก ข เว ภควได

อ รห ไ ต  ส ํม ูน าส ์ม ฺพ ุพ ุธพ ุส ์ ไ ส ์น ุต ฺฅ ร ํ ( ๑ )  น าม  ป าวก ย ุค ํ อไห ล ิ อคค ํ 

ภท ฺทย ุค ํ 9 กก ุปน ฺธพ ุป  ภ ิก ฺข เ ว  ภ ค วไ ต  อ รห ไ ต  ปมมาส ์มพ ุพ ุธพ ุป  

ว ิธ ูร ปกเชีวํ น า ม  ป า วก ย ุค ํ อไห ล ิ อค ฺค ํ ภพ ุทย ุค ํ 9 ไ ก น า ค ม น พุส์

ภ ิก ฺข เ ว  ภ ค ว ไ ต  อ รห ไ ต  ปม ูมาปม ูพ ุพ ุธพ ุส ์ ภ ิย ฺโ ย พ ุต ฺต ร ํ น าม

ป าวก ย ุค ํ อ ไห ล ิ อคค ํ ภพ ุทย ุค ํ 9 กพ ุส ์ปพ ุส ์ ภ ิก ฺข เ ว  ภ ค วไ ต  

อ รห ไ ต  ปม ูมาปม ูพ ุพ ุธพ ุส ์ ต ิป ฺป ภ า รพ ุว าช ํ น า ม  ป าวก ย ุค ํ อไห ล ิ

อค ฺค ํ ภพ ุทย ุค ํ 9 มย ฺห ํ ภ ิก ฺข  เ ว  เอ ต รห ิ ป า ร ีป ุต ฺต ไม ค ฺค ล ฺล าน ํ

น า ม  ป าวก ย ุค ํ อ ไห ล ิ อค ฺค ํ ภพ ุทย ุค ํ 9

( ๗ )  ว ิ ปพ ุ ล ิ ส ์ ส ์  ภ ิ ก ฺ ข เ ว  ภ ค ว ไ ด  อ ร ห ไ ต  ส ์ ม ู มาส ์ ม ู พุ พ ุ ธส ์ ป

ต ไ ย  ป า ว ก า น ํ  ส ์ น ฺ น ิ ป า ต า  อ เ หพ ุ  เ อ ไ ก  ป า ว ก า น ํ  ส ์ น ฺ น ิ ปา'โต

รุปที่ 2 .2  ต ัวอย่างข้อความภาษาบาลีอ ักษรไทยที่นำเก็บเข ้านฟ้มข้อมูลพระไตรป็ฎก
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2 .3  lJfMflอร CBUDSIR พรีอ BUDdhist Scripture inform ation R etrieval)

2 .3 .1  โครงลร ้างของ BUDS 1R
BUDS IR (BUDd h is t  S c r ip t u r e  in fo rm a t io n  R e t r ie v a l)  คีอชดซอฝนวร์กี่

~  — 1 »
สร้างบนไมโครคอมพาIตอร์ประ เภท IBM/PC 1พอการจัด Iก็บข้อมูลและการค้นพาข้อมูลใน 
พระไตรบีฎก ข ้งจะแยกกล ่าวไต ้เป ็น  2 ล่วน คีอ กลุ่มโปรแกรมของบุคเซอร นละฐานข้อ 
มูลพระไตรรฎก

กลุ่มโปรนกรมของ BUDS IR
BUDS IR ประกอซด้วย 3 กลุ่มโปรนกรม เผื่อทำพน้ากี่ต ่าง ๆ กัน คังนื้

1. กล ุ่มโปรแกรมเผ ื่อการจ ัคลร้างและซำรุ่งร ักษาฐานข ้อม ูลพระไตรบ ีฎก
2. กลุ่มโปรแกรม เผื่อการค้นหานละดิงข้อมูล
3. กล ุ่มโปรแกรมเผ ื่อบร ิการผ ุ้ใข ้งาน กี่ล่าค้ญ ไค้แก่

-  โปรแกรมแปลงข ้อความเป ็นอ ักษรโรม ัน
-  โปรแกรม p r in t  screen  ของบาลีและโรม ัน

ฐานข้อมูลพระไตรบ ีฦก
ฐานข้อมูลพระไตรบีฎกมีโครงลร ้าง เป ็น แบบ  นฟ้มรํอมุลยํอนกลัฃ ( in v e r te d

f i l e s )  คังนลดง'ใน'รูปกี่ 2 .3  ? งประกอบด้วยแฟ้มข้อมูล 3 ประเภ ท  คังนื้

1. แฟ้มข้อมูลพระไตรป ็ฦก (T e xt F i le s )
เป ็นแฟ ้มข ้อม ูลข ้งเก ็บพระไตรบ ีฎกรวม 45 เล ่ม ข ้อม ูลพระไตรบีฎกกุกจ ัดเก ็บใน

แฟ้มข้อมูลเป็นลักษแเะ บล็อกข้อความ ( te x t  b lo c k )  และจ ัดระเบ ียนอย ู่ในร ูปแบบ
(form at) ข ้งพร้อมกี่จะแลดงผลซนจอภาพ พริอออกทางเครื่องพมพไค้ท ันที นอกจากนี้
ย ังม ีแฟ ้มข ้อมูลโคIรกทอรี (T e xt D ir e c to ry )  ล ู่งจะใข ้ล ่าหร ับควบค ุมการ เข ้าภ ิงข ้อม ูล 
ให ้ลามารกด ิงลารลนเทศพระไตรบ ีฎกหน ้าใด ๆ พรีอห ัวข ้อใด ๆ ในเล ่มก ี่ต ้องการไค ้ก ุก  
ต้อง แฟ้มข้อมูลพระไตรบีฎก (T e xt F i l e s )  ม ีขนาดราม 35 MB

2. แฟ้มข้อมูลพจนานุกรม ( D ic t io n a r y  F i le s )
เป็นแฟ้มข้อมูล^งเก็บคำค้พกี่ (คำก ี่ไม ่เาก ัน) ท ุกคำในพระไตรบีฎก คำค้นททุกคำมี

016706
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คัวชี้ (p o in te r)  โยงไปหา รายการตำนแน ง่คำ (O ccurrence L is t )  ใน แฟ้มข้อมุa  

ย้อนกลับ (In v e rte d  F i le )  การจ ัด เรียงลำดับของคำค้พที่จะอยู่ในรูปของ โครงสร ้าง  
แซบทรี ( t re e  s t ru c tu re )  โดยมีค ัาช ี้โยงไปยังลำด ับต ่าง ๆ ใ นทรี ( tre e )  นอก 
จากนี้ ยังมี แฟ้มคิกนพค (D ic t-p a c k )  ช ี้งเก ็บรวบรวมคำค ัพท ี่ท ุกคำเข ้าด ้วยก ันเรน
แฟ้มลำดับ(s e q u e n t ia l f i l e )  แฟ้มข้อมูลพจนานุกรม มีขนาดรวม 9 MB

3. แฟ้มข้อมูลย้อนกลับ (In v e rte d  f i l e s )
เก็นแฟ้มข้อมูลเก็บรายการคำแพน่งคำ ไดัแก่ ตำแหน่งของคำดัพที่ที่ปรากฎในแฟ้ม

ข้อมูลบล็อกชํอความ  ทั้งพมค โดยมีคัาชี้โยงจากคํ่าดัผท์แต่ละคำในแฟ้มข้อมูลพจนานุกรมมา 
ยังรายการคำแพน่งของคำนี้น ๆ ตำนแน่ง (O ccurrence Code) ใข ้เรนรพ ัลค ัวเลข
ระบ ุ เล่ม/หน้า/บรรทัด/คำที่ และแพ่ล็ก ( f la g )  ช ี้ง เรนเคร ื่องหมายแลดงว ่าเรนคำส ุด  
ท้ายของบรรทัดพรีอคำลดท้ายของพน้า เพื่อละคากแก่การประมวลผลในตอนค้นพา วล ี นั่น 
เอง แฟ้มข้อมูลย้อนกลับ ม ีขนาดราม 20 MB

2 .3 .2  ระบบลีบค ้นลารลนเทศชอง BUDS IR
บ ุคเซอรื่ไค ้ถ ูกออกแบบในส่วนของการค ้น ให ้ใข ้งานไค ้ในล ักษ{นะท ี่เร ียกว่า ใข ้น ท ุน รน พ ล ัก  

(M e n u -d r  i v e n )  ข้งม ีขนตอนการแลดง เ มนุใพ ้Iลีอกไปตามลำดับ 
การค ้นลารลนเทคพระไตรป ็ฎกโดยบ ุคเซอร ์ ลามารกจะทำไค ้ 2 ว ิธ ี ดังนี้

ก. การค ้นลารลน1ทดตามเล่ม/ข้อ/พน้า
ก ารค้นโดยวิธ ีน ี้ มีลักษ{นะเช่น เค ียวก ับการ เป็ดอ่านหนังลีอ โคย เลีอก เล ่ม,ท ี่ต ้องการอ่านก่อน 

เม ื่อไค ้เล ่มแล ้ว ให้ย ้อนเลขข ้อหรีอเลขหน ้า ท ี่ต ้องการเข ้าไป  จากน้ัน ลารลนเทศพระไตรป ็ฎกท ี ่
ข้อ/หน้าน้ัน ๆ จะถ ูกด ีงออกมาแลดงบนจอภาพคอมพิวเตอร์ จำนวน 23 บรรทัด และจะม ีปมอำนวย  
ความละคากแก ผ้่ใข้ให้สามารกเล ื่อนด ูข ้อความในหน้ากัดไป หรีอหน้าที่แล้ว ลามารกแปลงลาร 
ลน เ ทคที่แลคงบนจอภาพให้ เ รนภาษาบาล ีอ ักษรโรม ัน ลามารกลื่งพิมพข้อความบนจอภาพออกทาง
เครื่องพิมพ และอื่น ๆ

ข. การลีบค้นลารลนเทศด้วยคำ ล่านของคำ หรีอวล ี
คำ หมายกีง คำดัพที่ภาษาบาลี เช่น นิพพาน ทุกฺฃํ สุข0 อนิจฺจา
วล ี หมายกึง กส ุ่มคำภาษาบาล ีท ี่เร ียงต ่อก ันไป เช่น "อตุตา พ อตุตโน นาโก"
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ส่านของคำ หมายถีง ส่วนของคำดัพท์ภาษาบาลี ?งประกอบด้ายกลุ่มอักษรบาลี และมีเคร่ือง 
หมาย "*" , "?" (wild card characters) เติมอย่ด้วย 

โคยท่ี * แกน อักษรพรอกลุ่มอักษรใด ก ไม่จำกัดความยาว 
? แทน อักษรใด ๆ 1 อักษร

ตัวอย่างเซ่น นิพพาน* ใช้แทน คำด้พท์ใด ๆ ท่ีข้ึนด้นด้าย ’'นิพพาน,,
สุข? ใช้แทน คำดัพท่ีใด  ๆท่ีข้ึนด้นด้วย "สุข,, ตามด้ายอักษรใด ๆ 1 ตัว
*กุมาร* ใช้แทน คำศัพท์ใด ๆ ท่ีมี "กุมาร,, เป็นส่วนหน่ึงของคำ

"อตฺต* อุปมํ* กดวา" ใช้แทน วลีใด ก ท่ีมีคำแรกข้ึนต้นด้วย "อตฺต,, คำท่ีสองข้ึนด้นด้าย
"อุปมํ,, และคำท่ีสามคือ "กด'วา,,

ตังนั้นการค้น'ในลักษณะนี้ฃอง BUDS IR จะบัอนคำด้น'ได้ 3 รูปแบบดังนี้
( i )  < string>
( i i ) *< string>

และ ( i i i )  < string>  < strin g >  < string>  . . . . .
โดยที่ < string>  หมายภีง คำบาล ี ห?อกลุ่มอักษรที่มี * ห?อ ? ต่อท้ายได้ 

ขบวนการลีบด้นสารสนเทศด้ายคำ ส่านของคำ ห?อวลี ของ BUDS IR จะม ีเนตอนการดำเน ินงาน  
ต ังแสดงในผ ังงาน รูปที่ 2 .4  ข ึ้งจะแสดงให ้เห ็นขนดอนการด ้นในท ั้ง 3 รูปแบบ เม ื่อนบสารสน
เทศพระไตร!!ฎกท ี่ต ้องการ จะนำออกแสดงทางจอภาพ พร้อมท ั้งแสดงเป ็นแกบลีสว่าง (h ig h
l ig h t )  บนคำห?อวลีที่ใช้ด ้น แสะจะม ีบ ุ่มอำนวยความสะดวกแก ่ผ ู้ใช ้ ให ้สามารกค ืงสารสนเทศท ี ่
ปรากฎคำ/วล ีน ั้น ๆ ในตำแหน่งแรกสุด ในตำแหน่งส ุดท ้าย ในตำแหน่งภ ัคไป ห?อในตำแหน่ง 
ก่อนหน้า นอกจากนั้น ย ังลามารถแปลงสารสน Iทคที่แลคงบนจอภาพให้เ ป ็นภาษาบาล ีอ ักษรโรม ัน
สามารถสังพิมพช้อความบนจอภาพออกทางเครื่องพิมพ และอื่น ๆ

2 . 4  บัญพานละชึคจำภัคในภารคนชอง BUDS 1R

บดเซอร ์ น ับ เป ็นงานว ิจ ัย เร ื่มต ้นด ้านการนำคอมพ ิวเตอร ์มาช ่วยในการค ืกษาด ้นคว ้าพระไตร 
รฎก โดยใช ้คอมพ ิวเตอร ์เก ็บบ ันท ีกพระไตรรฎก และช ่วยในการด ้น ขึ้งกำความพอใจให ้แก ่ผ ู้ค ืกษาพระ 
ไตร!เฎกเป ็นอย ่างมาก อย ่างไรก ็ค ี บดเชอร ์ก ็ม ีข ีดความสามารถในการด ้นเพ ียงระต ับหน ึ่งเท ่าน ั้น  โดย 
ท่ีอุด Iซอร์ย ังไม ่สามารถช ่วยลีบด ้นสารสน เทศพระไตร!เฎกในสักษทเะที่พลากหลายช้บช้อน ขึ้งพบว่า จะ Iป็น 
ประโยชน์แก ่ผ ู้ค ืกษาด้นคว้าพระไตร!เฎกมากยี่งข ึ้น ด ังจะสร ุปให ้เห ็น  ดังต่อไปนี้
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2 . 4 . 1  ความซ ับช ้อนในการค ้นเน ื่องจากล ักษaเะฃองสารสนเทศท ี่ I รนภาษาธรรมชาต ิ
ภาษาบาล ี น ับIรนภาษาธรรมชาต ิภาษาหน ึ่ง และโดยลักษ{นะทั่วไปของข้อความที่Iรนภาษา 
ธรรมชาต ิไม ่ว ่าภาษาใด ก ารอ ้างก ึง เร ื่อ งราวห น ึ่ง  มักต้องอ้างอิงด้วยคำ เก ินกว่า 1 คำ 
เสมอ จ ังจะล ีอความห มายภ ีงเร ื่องราวน ั้น  ๆ ไต ้ตรงจ ุด ดังนั้น ในการล ีบค ้นสารสนเทศ
ท ี่Iรนภาษาธรรมชาต ิด ้ายคำเค ี่ยว โดยเฉพ าะ อ้าอ้อนคำดัพท์ท ี่ม ีตำแหน่งการปรากฎมาก ๆ 

Iรนคำค้น ผ ู้ใข ้ก ็จะพบกับสารลนเทคผลลัพธ์จำนานมหาคาส ทั้ง ๆ ท ี่ผ ู้ใช ้ม ีความต้องการ 
เพ ียงบางส ่านของสารสนเทศเท ่าน ั้น  ชื้งผู้'ใช้ก็ต ้องมาคัดเสือก และนยกแยะเอาเฉพ าะ
ส่วนที่ต ้องการออกมาอิกทีหนึ่ง ฉะน ั้น นากให ้ผ ู้ใช ้สามารกค ้นพาสารสนเทศด ้วยการอ ้าง
อ ิงคำค ้นไค ้เก ินกว ่า 1 คำ ก ็จะช ่วยให ้ผ ู้ใช ้สามารถค ้นพาสารสนเทศเอ ้าหมายไค ้สะดวก  
และรวดเร ็ว!รงช ื้น
การล ีบค ้นสารสนเทศท ี่ต ้องอ ้างอ ิงคำค ้นมากกว่า 1 คำ อาจมีไค้พลายลักษทเะ นึ่งในลักษ{นะ 
หนื่ง ไค้แก่ การค ้นหาสารสนเทศท ี่ต ้องปรากฎคำค ้นท ี่ระบ ุท ั้งแต ่ 2 คำ ชื้นไป ในสารสน  
เทศเด ียวก ัน เช่น การค ้นพ าสารสนเทศท ี่เรน เร ื่องราวของพ ระอานนท ี่ใน เม ีองสาว ัตภ ี
น ึ่งอาจระบ ุคำค ้นIรน "อานนุท" และ "สาวต ฺก ี" Iรนต้น 
การลีบค ้นสารสนเทศในอิกล ักษลเะพนื่งท ี่ต ้องระบ ุคำมากกว่า 1 คำ ไค้แก่ การค้นหา
สารสนเทศท ี่ต ้องปรากฎคำค ้นคำแรก แต่ต ้องไม่ปรากฎคำค้นที่ระบ ุอ ิกคำพนื่ง อยู่พร้อมกันใน 
สารสนเทศเด ียวก ันน ั้น  เช่น การค ้นห าสารลนIท ศท ี่เรน เร ื่องราวของพ ระสาร ีบ ุตรในตอน  
ท ี่ไม ่ม ีพระอานนท ี่เข ้ามาร ่วมด ้วย น ึ่งอาจระบ ุคำค ้นแรกเรน  "สาร ีป ุต ฺโต" และระบุคำ
ท ี่ลองIรน "อานนท" Iรนต้น
จะเพ นไค ้ว ่า  ความต้องการค้นในลักษ{นะนี้ บ ุค เชอร ื่ไม ่อาจดำเน ินการค ้นไค ้

2 . 4 . 2  ความซับช้อนในการค้น เนื่องจากลักษ{นะ Iฉพาะของสารลนเทคที่ Iรนภาษาบาลี
จากการท่ีภาษาบาลี เรนภาษาท่ีมีวิภัติปัจจัย ดีอคำดัพท่ีคำหน่ึงสามารก เ ปล่ืยนรูปไปไค้หลาย 
แบบช้ืนกับหน้าท่ีของคำในประโยค เช่น อานนท (อ่านว่า อา-นัน-ทะ) อานนฺโท
(อ่านว่า อา-นัน-โท) อานนทํ (อ่านว่า อา-นน-ทัง) น่ึงหมายกึง พระอานนท์ท้ัง 3 คำ 
Iรนต้น ดังน้ัน เม่ือต้องการลีบค้นสารสนเทศหัวข้อใด ๆ ในพระไตรป็ฎก ท่ีเก่ียวกับ
พระอานนท์ในทุกลักษ{นะให้ไค้ครบอ้วนสมบุรผ์ ก็ต้องค้นด้วยคำดัพท์ทุกคำ ท่ีมีค'วามหมายกึง 
พระอานนท์ ด้วยบุคเชอรผู้ใช้จะต้องค้นหลายคราว เท่ากับจำนวนคำดัพท์เหล่าน้ัน โดย
ใช้คำดัพท์ทืละคำ ไม่สามารกจะระบุคำดัพท์ท้ังกลุ่มเพ่ีอลีบค้นสารสนเฑคไค้ครบอ้วนใน
คราว เดียว และย่ีงกว่าน้ัน ผู้ใช้ต้องนำสารสนเทศผลลัพธ์ท่ีไค้จากการค้นทุกคราวมาเปรียบ 
เทียบกัน แสะคัดเลีอกเอาสารสนเทศท่ีเ รนหัวข้อช้ืากันออกไปอีกทีหน่ึง แน่นอนว่าอ้าย่ีง
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จำนวนคำมาก และปริมาณ ลารลนเกศมาก ก ็ย ี่ง เล ีย เวลามากย ี่งฃ ี้น

2 . 4 . 3  ความช้บช้อนในการค้น เน ื่องจากล ักษณ ะเฉพาะของเน ื้อหาลารลนIภศพระไตร!)ฎก
จากลักษณะเน ื้อหาของลารลนเกศพระไตร!)ฎก ผู้ใช ม้ ัก ต ้องการส ิบค ้นลารลนเกศด ้ายการ
ป๋อนพุทปีภาษิต พรีอพุกธพจน์ จ ึงจะตรงเป ๋าพ มาย  อื่งพุกปีภาษิต ฬรีอพุกปี•พจน์ก่ีใช้ค้น อาจ  
ประกอบด้ายคำด ้ผก ี่เก ินกว่า 5 คำ ด้งนื้น การส ิบค ้นลารลนเกศพระไตร!เฎกในล ักพ!เะน ื ้
ไม ่อาจทำได ้บนพ ุคเชอร์ อ ื่งจำก ัดจำนวนคำก ี่ประกอบเป ๋นวล ีก ี่ใช ้ค ้นไว ้ไม ่เก ิน  5 คำ

2 . 4 . 4  ความหลากพลายในรูปแบบของสิวนของคำเน ื่องจากลักษณะ เฉพาะของคำภาษาบาล ี
จากการก่ีภาษาบาลีเป๋นภาษาก่ีมีการลมาลและลนปี ช้งเป๋นการผลมกันของคำด้ผก่ี 2 คำ 
แล้วได้ เป๋นคำด้นก่ีใหม่ ก่ีงน้ื คำด้พก่ีใหม่อาจจะคงรูปด้งเดิม เพมีอนนำมาต่อกันเฉย ๆ พริอ 
มีการเปล่ียนรูปอักษร เพ่ิมหรีอลดอักษรไปจากเดิมก็ได้ ตามแต่กฎเกamของการลมาล-ลนธิ 
และจากลักษณะการใช้ส่วนของคำ เพ่ีอระบุกีงกลุ่มคำด้ผก่ีก่ีเกิดจากการสมาล-ลน! (เงมี 
ล่านของคำเหมีอนกัน) ก่ีมี1ให้'ใช้'ในบดเชอ'ร์น้ืน นับว่าอำนวยความละควกแก่ผู้ใช้เป๋นอันมาก 
•แต่รูปแบบการป๋อนล่วนของคำยังจำกัด ไม่ลามารกป๋อนล่วนของคำในรูปแบบอ่ืน  ๆ ก่ีจะอ้าง 
กีงกล่มคำด้พก่ีก่ีเกิดจากการลมาล-ลน! ในอีกหลายรูปแบบ I งน่าจะได้ขยายขอบข่ายออก 
ไป ได้แก่
-  ล ่านของคำกี่ม ี นำหน้า และม ี "?"  เดิมท้าย

เข่น "*กมาร???" ใช้แทนกลุ่มคำด้พกี่ จน ฺขาลกมาริกา ก ุมาร ีโก
-  ล ่านของคำประIภกก ี่ม ี "?"  นำหน้า และอาจม ี หรีอ "?"  เต ิมท ้ายหรีอไม ่ก ็ไค ้

เข่น "???ก ุม าร" ใช้แทนกลุ่มคำค้พกี่ ราชก ุมาร กุล ฺก ุมาร
-  ล ่านของคำประเภทก ี่ม ี "? "  แก รก ใน ระห ว ่าง เก อม  และอาจม ี "*" หรอ "?" นำหน้า 

และ/พรีอ เต ิมท ้ายหรีอไม ่ก ็ได ้
เข่น "* โ?าาก " ใช้แทนกลุ่มคำด้พกี่ ราโช วาท  อาจาร ีโย วาท  พ ุก ฺโปีวาท 

การจัดให้สามารกใช้ล ่านของคำ ในรูปแบบเพล ่าน ื้ จะเป ๋นประโยชน ์แก ่ผ ู้ใช ้อย ่างแน ่นอน

2 . 4 . 5  บ ัญหาค้านความสะดวกในการค้น
แม ้ว'าบ ุดเชอร์จะได ้ออกแบบการใช ้งาน ให ้อำนายความละคากนก ่ผ ู้ใช ้เป ๋นอ ันมากก ็ตาม แต ่
ก็พบ'ว่า ย ังม ีบางกรณ ีก ี่ไม ่อาจทำได ้หร ีอไม ่ได ้จ ัดทำไว้ ช ้งจะเป ๋นก ี่ด ้องการของผ ู้ใช ้ ได้แก่
-  การเก ็บผลล ัพธการค ้นแต ่ละคร ั้งไว ้ ในการใช ้บ ุคIซอร ์เม ี่อผ ู้ใช ้ด ้องการ เร ียกค ูลารลน  

เกศกี่ค ้นผ่านไปแล้ว ผู้ใช้ต้องค้นใพม่
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- การล่ังพิมพลารลนเฑคผลลัพธ์ มุดเชอรจะให้พมพได้ทีละหน้า เฉพาะหน้าท่ีแลคงอยู่บนจอ 
ภาพ กำต้องการพมพผลท้ังหมดต้องดึงลารลนเทศหน้าต่อไป แล้วลังพมพอีก ทำ#า ก 
เช่นน้ีไปเร่ือย ๆ จึงนับว่าไม่ละควกนก่ผู้ใช่ท่ีต้องการผลผิมผท้ังหมด

- การต้นลารลนเทศด้วยวลีบนบุดเซอร เม่ือป๋อนวลีท่ีต้น Iม่ืนวลีท่ีประกอบด้วยคำคัดปลาย
(ล้านของคำท่ีมี เติมท้าย) บดเชอธ์จะแลคงรายการวลีท่ีเกิดจากการผลมของกลุ่ม
คำคัพท่ีท่ีเม่ืนไปได้คางจอภาพ แล้วให้ผู้ใช่เลีอกวลีท่ีต้องการ เพ่ือต้นหาว่ามีในพระไตร 
ปีฎกพ?อไม่ แต่ วลีล้านหน่ึงในรายการวลี จะไม่พบในพระไตรรฎก น่ึงจะทำให้ผู้ใช่! 
ลีกเบ่ือหน่ายในการเลีอกและด้นช้ําแล้วช่าอีกโดยเปล่าประโยชน่ึ จึงควรจัดทำฟ้งน่ึน
ช่วยด้นหาวลี นละบอกจำนวนท่ีพบโดยอัตโนมัติ เพ่ืออำนวยความละตากแกํผู้ใช่

จากปัญหาดังกล่าวน้ีเอง จึงเกิดความติคท่ีจะพรเนา ระบบลีบต้นลารลนเทศพระไตรรฎก, 
ระบบใหม่ ท่ีมีฃอบข่ายการต้นขยายออกไปอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะอย่างย่ีง การต้นน้ันจะให้ผู้ใช่ 
เม่ืนผู้กำหนดทิศทางการต้นด้ายคัวเอง อันจะเม่ืนประโยชน่ึแก่ผู้ดึกษาต้นคว้าพระไตรป็ฎกอย่างย่ีง

แนวความคิดต่าง ๆ ท่ีจะนำมาใช่ในการผัรเนาระบบลีบด้นลารสนเทศพระไตร!เฎกระบบ 
ใหม่น้ี จะได้บรรยายในบฑท่ี 3 ต่อไป
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